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_86​เลข​หมาย#
ไข้​ป่วย​ความ​#ปัจจัย

ถุ​วัต​จจัยทาง​#ปี
ขจัด​ใช้​ที่​(ของเหลว​พุทธ​วัน​และ​ศุกร์​ฮ์ใน​ทํานูเราะ​ การ​โรค​ซึ่ง​นํามา​จะ​สิ่ง​ ห้า​ว่า​ระบุ​ตหนึ่งั​วาย​รี​✍️อีก

เพศ​มี​บ,การ​ญูนุ​สภาพ​คง​ขณะ​ใน​กิน​,การ​แดด​แสง​จาก​รังสี​ต้อง​เพราะ​ร้อน​วยนํ้าที่้​ฆูซุลด​ทําวูฎูอฺและ​)การ​ขน
[1] ​แล้ว​อิ่ม​ที่​จาก​หลัง​อาหาร​กิน​การ​และ​ประจําเดือน​เวลา​ช่วง​ใน​ภรรยา​กับ​สัมพันธ์

 ​ว่า​(ศ็อล)กล่าว​ศาสดา​������ท่าน
[2]​ตับ​ทําร้าย​จะ​มัน​เพราะ​เดียว​ครั้ง​ใน​มัน​ดื่ม​ได้​อย่า​ และ​อึก​ละ​ที​มัน​ดื่ม​นํ้าจง​ดื่ม​เมื่อ

_87​เลข​#หมาย
กลิ่น​ มี​สภาพ​เสื่อม​เสื้อผ้า​ทําให้​จะ​ เพราะ​แดด​แสง​ใต้​นั่ง​การ​เลี่ยง​หลีก​ จง​ว่า​ลลอฮ(ศ็อล)กล่าว​ลุ​ซู​✍️รอ

[3]​อยู่​ซ่อน​ที่​ร้าย​โรค​เผย​ และ​ตัว
สถาน​และ​เวลา​ะ ช่วง​พา​เฉ​ะ สถานการณ์​พา​เฉ​เงื่อนไข​กับ​เกี่ยวข้อง​นี้​ดิษบท​ย์ : ฮา​ดี​ลลอฮญะวา​ตุ​อยา​ตุ​เห​หมาย

 ​กาย​ราง​ต่อ​อันตราย​ความ​เกิด​ทําให้​แสงแดด​โดน​การ​ทําให้​ผล​มี​ะ ซึ่ง​พา​เฉ​ที่
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เตรียม​จง​ ก็​ใจ​หัว​ใน​หลาย​หลาก​อัน​อาหาร​ต่อ​ปรารถนา​ความ​หว่าน​ที่​ ผู้​ว่า​ม)กล่าว​สลา​ฮิ​ลัย​(อ​อฺมีนุ​ลม​รุี​✍️อม
[4] ​ต่างๆ​ไข้​ป่วย​ความ​กับ​รับ

[5]​อยู่​เพื่อ​กิน​จง​ แต่​กิน​เพื่อ​อยู่​อย่า​ จง​ว่า​กล่าว​รายงาน​������อีก
ที่​ดี​ที่​รักษา​การ​คือ​เว้น​งด​การ​และ​โรค​ของ​ศูนย์กลาง​เป็น​อาหาร​ กระเพาะ​ว่า​บุ​ตระั​วาย​รี​������อีก
ความ​ไม่มี​ และ​ไป​เกิน​มาก​ที่​กิน​การ​กับ​ร่วม​ไม่​จะ​สุขภาพ​เพราะ​น ​ชิ​เคย​ที่​สิ่ง​กับ​เคย​คุ้น​ร่างกาย​ให้​ จง​สุด

[6]​น้อย​ปัญญา​มี​ การ​กว่า​ไป​ยิ่ง​แรง​ร้าย​จะ​ใด​ป่วย
บท​������ตัว

1]] . خَمْسُ خِصَالٍ توُرثُِ الْبَرصََ: النورةَُ وْمَ الْجُمُعَةِ وَ وْمَ الأرَْبعَِاءِ وَ التوَضّؤ وَ الاغْتسَِالُ باِلْمَاءِ الذِى تسُْخِنُهُ
بَعِ (كاب الخصال، ص270). مْسُ وَ الأكَْلُ عَلَی الْجَنَابَةِ وَ غِشْیانُ الْمَرْأةَِ فِى أیامِ حَیضِهَا وَ الأكَْلُ عَلَی الش الش

وا الْمَاءَ مَصّاً وَ لا تعَُبوهُ عَبّاً، فَإِنهُ وجَدُ مِنْهُ الْكُبَادُ (الكافى، ج6، ص381). [2] . مَص
فِن (الجامع الصغر، ج1، اءَ الد ح وَ تظُْهِرُ الدنْتنُِ الرُ وْب وهَا تبُْلىِ الثمْس، فَإِن [3] . إیِاكُم و الْجُلُوسَ فى الش

ص450).
[4] . مَنْ غَرسََ فِى نفَْسِهِ مَحَبةَ أنَْوَاعِ الطعَامِ اجَْنَى ثمَِارَ فُنُونِ الأسَْقَامِ (غرر الحكم، ص484).



[5] . لا تطَْلُبُ الحَیاة لَِأكُل بَل أطْلُبِ الأكل لتِحَْیا (شرح نهج البلاغة، ابن ایالحدید، ج20، ص333).
ةَ مَعَ النهَمِ لا مَرضََ أضَْنَی مِنَ قلة ادَ. لا صِحَْبَدَنٍ مَا اع دْ كُل وَاءِ وَ عَو [6] . الْمَعِدَةُ بَیتُ الأدَْوَاءِ وَ الْحِمْیةُ رأَْسُ الد

الْعَقْل (الدعوات، ص77).
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